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www.stvitochurch.com

Saint Vito - Most Holy Trinity  
Roman Cathol ic Church 

ω²9[/ha9κ .L9b±9bL5hκ .9b±9b¦¢h 
To register in the parish, please come to the Rectory.  
Para registrarse en la parroquia, por favor acérquese a 
la Rectoría.  
{ǇƻƴǎƻǊ /ŜǊǝŬŎŀǘŜǎ are ONLY given to  qualified                
registered parishioners. *Priest approval needed. 
 

ω .L.[9 {¢¦5¸κ9{¢¦5Lh 59 .L.[L!  
2nd & 4th Tuesday  of the Month at 7pm                                        
in the Parish Center   
 

Å a99¢LbD{κ w9¦bLhb9{κ wL¦bLhbL 
Italian Club, Second Friday, 7:30pm - Maria Cirilo  
Prayer Group  - Monday’s at 7pm in the Parish Center 
5ƻƭƻǊŜǎ !Ǝƛƴǎ  : 914-381-3801   
Parish Council, Third Thursday, 7:30pm 
 

ωtw9t!w!/Ljb 59 .!¦¢L½h{Υ 
Hermanas de Pax Christi y Roció Gómez  
Domingos 9:олÁā en el Centro Parroquial   
 

ωtw9t!w!/Ljb 59 {!/w!a9b¢h{ t!w! 
 Wj±9b9{ ¸ !5¦[¢h{Υ 
Domingos 10:прÁā en el Centro Parroquial 
IŜǊƳŀƴŀ /ƭŜƻǝƭŘŜ ϧ 5ƻƭƻǊŜǎ aŀǊǟƴŜȊ  
 

ωDw¦th 59 hw!/Ljb 59 !5¦[¢h{Υ 
Dirigente: WƻǎŞ aƛǊŀƴŘŀ 
Miércoles de 7:30 a 10:00pm en la Iglesia. 
 

 

ω5L±Lb! aL{9wL/hw5L!  
Dirigentes: LƳŜƭŘŀ aŀƭŘƻƴŀŘƻΣ фмп-рмп-тстп  
      aŀǊǘƘŀ aŀƭŘƻƴŀŘƻΣ фмп-ттт-унлн   
 

ωDw¦th D¦!5![¦t!bh 
Dirigente: 5ƻƭƻǊŜǎ aŀǊǟƴŜȊΣ фмп-нсм-ллор 
Sub-Dirigente: !ƭŜƧŀƴŘǊŀ {łƴŎƘŜȊ  фмп-пмо-форр 
Secretaria: aƽƴƛŎŀ !ǊƳŀǎ  фмп-омф-ллпп 

ω hCCL/9 Ih¦w{ κ Ihw!wLh 59 hCL/Lb!κhw!wLh 5Ω ¦CCL/Lh  

Monday thru Friday /Lunes a Viernes/ Lunedi ŀ Venerdi 
фΥолÁā ǘƻ сΥолĔā   
Saturdays / Sábados/ Sábato   
фΥолÁā ǘƻ мΥллǇƳ ϧ нΥллǇƳ ǘƻ пΥллĔā   
 
 

ωa!{{9{ κ aL{!{ κ a9{{!{  
 

Monday - Friday/Lunes-Viernes уÁā Chapel & мнǇƳ /ƘǳǊŎƘ 
Saturdays / Sábados/ Sabato фΥллÁā /éÁĔÙû ϧ рΥллĔā /ƘǳǊŎƘ 
Sundays /Domingo's/: уΥллÁāΣ фΥолÁā ȅ ммΥллÁā /ƘǳǊŎƘ 
 
 

ω{t!bL{I a!{{9{ κ aL{!{ 9b 9{t!eh[Υ  
 

Mondays & Thursdaysκ [ǳƴŜǎ ϧ WǳŜǾŜǎ  тΥолta /ƘǳǊŎƘ 
Sundays /Domingos: мнΥолĔā 
 
 

ωL¢![L!b a!{{ κ a9{{! Lb L¢![L!bhΥ  
First Sunday of the month /Prima Domenica del Mese 
фΥолÁā 
 
 

ωt9b!b/9 κ /hbC9{Lhb9{ κ /hbC9{{LhbL  
 

Saturday / Sábado / Sábato: пΥллĔā ǘƻ рΥллĔāΦ 
 
 

ω.!t¢L{a{ κ .!¦¢L½h{κ .!¢¢9{Lah  
Baptism are celebrated once a month on a Sunday                      
after the 12:30 Mass in Spanish and 2:00pm  in English.            
The dates for the Baptism of children and for the  
Pre-Baptismal instruction of parents should be                                 
arranged in the rectory ONE MONTH IN ADVANCE.                    
In addition to English, and Spanish this Sacrament                     
may also be in Italian. 
 

ω²955LbD{κ a!¢wLahbLh 
Pre–marital instruction is a requirement for all engaged                             
couples. Consequently, arrangements for weddings               
should  be made SIX MONTHS in advance.  

w9[LDLh¦{ 95¦/!¢Lhb hCCL/9 
 

826 Underhill Ave. Mamaroneck, NY 10543 
Tel. 914-698-2949 Fax: 914-698-2994 

E-mail: st.vito.rel.ed@gmail.com 

w9/¢hw¸ hC {¢Φ ±L¢h 
  

816 Underhill  Ave. Mamaroneck, NY 10543 
Tel. 914-698-2648   Fax: 914-698-6081 

E-mail: stvitochurch@optonline.net

t!{¢hwΥ Monsignor James E. White  
59!/hbΥ !ǳƎǳǎǝƴŜ 5ƛCƛƻǊŜ 
²99Y9b5 !{{h/L!¢9Υ  
Father Steven Reilly, L.C.   
t!· /IwL{¢L {L{¢9w{Υ  
Sister Cleotilde & Sister Wendy 
w9[LDLh¦{ 95¦/!¢Lhb /hhw5Lb!¢hwΥ  
Sister Wendy Rodríguez Arroyo, P.C .   
 

t!wL{I a!b!D9w ϧ /¸h 5Lw9/¢hwΥ  
Mr. Joseph Comblo  
5Lw9/¢hw hC a¦{L/ aLbL{¢w¸Υ Mr. John Myers  
{t!bL{I a¦{L/ aLbL{¢w¸Υ Mr. Edgar Riquelme  
 

t!wL{I {9/w9¢!wL9{Υ  
Mrs. Yenny Duran-Rivera & Ms. Angelina Gomez 
 

t!wL{I /9b¢9w {9/w9¢!w¸Υ aǊǎΦ !ƴƴŜ 5ŜōŀŎƘŜǊ  
 

w9[LDLh¦{ 95¦/!¢Lhb !{{L{¢!b¢Υ Mrs. Jennie Bucolo 



 

ά! ƭŜǇŜǊ ŎŀƳŜ ǘƻ WŜǎǳǎ ŀƴŘ ƪƴŜŜƭƛƴƎ Řƻǿƴ ōŜƎƎŜŘ ƘƛƳ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ ΨLŦ ȅƻǳ ǿƛǎƘ ȅƻǳ 
Ŏŀƴ ƳŀƪŜ ƳŜ ŎƭŜŀƴΦΩ aƻǾŜŘ ǿƛǘƘ ǇƛǘȅΣ ƘŜ ǎǘǊŜǘŎƘŜŘ ƻǳǘ Ƙƛǎ ƘŀƴŘΣ ǘƻǳŎƘŜŘ ƘƛƳ ŀƴŘ 
ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ ΨL Řƻ ǿƛƭƭ ƛǘΦ .Ŝ ƳŀŘŜ ŎƭŜŀƴΦΩέ This week, we begin the  season of Lent, 
a time of renewal and repentance. We have a tendency to approach this time from 
a traditional posture. Ashes, meatless Fridays and Stations of the Cross. All are part 
of our practice and tradition. Wait a minute. Picture the lonely leper, ill and              
isolated, but with firm faith and determination, violating the rules imposed through 

Moses, approaching Jesus, seeking much needed help. I am he! Consider for a moment what it took 
for him to act. He was desperate, knowing the   reality of His condition.  He spoke ‘If you wish,..’ He 
heard the will of Jesus, felt His compassion, was touched by the healer. I am he! May I seriously             
consider how to begin Lent this year and live renewal and repentance with the leper to be healed, 
cleansed and enlivened. Lent is God’s gift to me this year. 
 

ά9ƴǘƻƴŎŜǎ ǎŜ ƭŜ ŀŎŜǊŎƽ ǳƴ ƭŜǇǊƻǎƻ ǇŀǊŀ ǇŜŘƛǊƭŜ ŀȅǳŘŀ ȅΣ ŎŀȅŜƴŘƻ ŘŜ ǊƻŘƛƭƭŀǎΣ ƭŜ           
ŘƛƧƻΥ Ψ{ƛ ǉǳƛŜǊŜǎΣ ǇǳŜŘŜǎ ǇǳǊƛŬŎŀǊƳŜΩΦ  WŜǎǵǎΣ ŎƻƴƳƻǾƛŘƻΣ ŜȄǘŜƴŘƛƽ ƭŀ Ƴŀƴƻ ȅ ƭƻ 
ǘƻŎƽΣ ŘƛŎƛŜƴŘƻΥ Ψ[ƻ ǉǳƛŜǊƻΣ ǉǳŜŘŀ ǇǳǊƛŬŎŀŘƻΦΩέ Comenzamos esta semana la    
época de Cuaresma, un tiempo de arrepentimiento y renovación.  Tenemos la 
tendencia de enfocar este tiempo desde una postura tradicional.  Cenizas,              
Abstinencia, y Estaciones de la Cruz.  Todas son parte de nuestra práctica y           
tradición. Espere un minuto.  Imagine un leproso solitario, enfermo y aislado, pero con                                
determinación y fe firme, violando las reglas impuestas por Moisés, acercándose a Jesús, buscando 
la muy necesitada ayuda.  ¡Yo soy él! Ojalá pueda seriamente considerar cómo empezar la Cuaresma 
este año y vivir el arrepentimiento y renovación con el leproso que será curado, purificado y avivado.  
La Cuaresma de este año es el don de Dios para mí. 

 
Lƭ ǇǊƻŦŜǘŀ Lǎŀƛŀ ǇǊƻŎƭŀƳŀǾŀ ŎƘŜ ƛƭ aŜǎǎƛŀ ǎŀǊŜōōŜ ǾŜƴǳǘƻ ǇŜǊ ŀƴƴǳƴŎƛŀǊŜ ƭŀ ōǳƻƴŀ 
ƴƻǾŜƭƭŀ ŀƛ ǇƻǾŜǊƛΦ DŜǎǴΣ ŎƻƳƳŜƴǘŀƴŘƻ ǉǳŜǎǘƻ ǘŜǎǘƻ ƴŜƭƭŀ ǎƛƴŀƎƻƎŀ Řƛ bŀȊŀǊŜǘΣ 
ŘƛŎŜ ǎƻƭŜƴƴŜƳŜƴǘŜΥ άvǳŜǎǘŀ ǇŀǊƻƭŀ ŘŜƭƭŀ {ŎǊƛǧǳǊŀΦΦΦ ǎƛ ŀŘŜƳǇƛŜ ƻƎƎƛέΦ Ma Gesù è 
venuto per guarire le malattie dei poveri, spesso in modo straordinario o 
prodigioso? Certo Gesù dà spesso prova della sua misericordia di fronte alle 
sofferenze umane. Ma, in ogni caso, questi sono segni del potere che il Figlio 
dell’uomo ha ricevuto da colui che lo ha mandato per liberare da una schiavitù più 

profonda, da una lebbra più cronica, per liberare dal peccato. Chi può perdonare i peccati, se non 
Dio? “Ora, perché sappiate che il Figlio dell’uomo ha il potere in terra di rimettere i peccati: alzati 
disse al paralitico, prendi il tuo letto e va’ a casa tua”. Cos’ha Gesù, che cosa irradia il Maestro per 
provocare nel lebbroso questa supplica colma di fiducia: “Se vuoi, puoi guarirmi”? Gesù si avvicina al 
lebbroso: “Lo toccò”; il lebbroso manifesta la sua fiducia, la sua gioia, la sua testimonianza, non può 
tacere. E noi? Noi siamo la Chiesa di Gesù che prolunga la sua presenza e la sua opera nel mondo. In 
tutti i settori dove è in gioco il dolore di un qualsiasi uomo, dove la sua dignità di figlio di Dio è in 
pericolo, dove c’è emarginazione, qualunque essa sia, là si gioca la nostra credibilità in quanto Chiesa 
che porta la salvezza di Gesù.  

{L·¢I {¦b5!¸ Lb hw5Lb!w¸ ¢La9   \ C9.w¦!w¸ ммΣ  нлму 
SEXTO DOMINGO EN TIEMPO ORDINARIO   \ 11 DE FEBRERO DEL 2018  

SESTA DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO   \ 11 DI FEBRAIO, 2018 



b9²{ !b5 9±9b¢{ hC ¢I9 ²99Y 

CLb!b/L![ /hwb9w 
 

 

Thank you for your 

 support and generosity! 

{t9/L![ /h[[9/¢Lhb{ 
 

 
 

 

CŜōǊǳŀǊȅ мтǘƘ  ϧ муǘƘ  
Youth Ministry  

 

{LDb hC t9!/9  
5¦wLbD ¢I9 C[¦ {9!{hb 

 

Dear Parishioner, please do not be offended                          

if someone chooses not to shake hands with                     

you during the Sign of Peace. An appropriate                    

gesture for those who are concerned about               

spreading the flu virus might be simple eye                     

contact, or a smile  or a wave, rather than                      

physical contact . The Archdiocese has advised                       

that any of those gestures are appropriate                        

due to the intensity of the flu season.  

 

{¢Φ ±L¢h Ϥ ah{¢ Ih[¸ ¢wLbL¢¸  
нлму {/Ih[!w{ILt  

 

Two St. Vito-Most Holy Trinity       
scholarships are available to be awarded                    
¢²h Dw!5¦!¢LbD ILDI {/Ihh[ {9bLhw{                               

who will be enrolling in a full-time                                      
undergraduate course of study in the Fall. 

 

Scholarship applications are available at the parish 
rectory’s office. Please come to the rectory to                 

obtain an application which should be completed 
and returned to the office by aŀǊŎƘ омΣ нлмуΦ 

!ûû ėÙĖĥìėÙāÙĂġě āĥěġ ÎÙ āÙġ ġĈ ÎÙ ÏĈĂěìÕÙėÙÕ 

!{I ²95b9{5!¸ C9.w¦!w¸ мпΣ нлму 
 

!{I9{ ²L[[ .9  5L{¢wL.¦¢95 !¢  
¢I9 Ch[[h²LbD a!{{9{ hb[¸ 

уΥллŀƳΣ мнΥлл ƴƻƻƴ  
ŀƴŘ тΥолǇƳ aŀǎǎŜǎ  

![[ a!{{9{ ²L[[ .9 /9[9.w!¢95 Lb ¢I9 /I¦w/I  
It is asked that you 5h bh¢ come to the rectory for 
ashes since they will hb[¸ be distributed within a 

Mass or scripture service.  
Ashes ²L[[ bh¢ .9 5L{¢wL.¦¢95 at any other  

times on Ash Wednesday. 

Thank you for your cooperation.  

{¢!¢Lhb{ hC ¢I9 /wh{{  
 

 

 CŜōǊǳŀǊȅ мсǘƘΣ ноǊŘ 

 

aŀǊŎƘ нƴŘΣ фǘƘΣ  мсǘƘ Σ ноǊŘ 

 
All are invited to come and pray the stations of the 

Cross will be prayed each Friday of Lent at  
 

тΥллta in 9ƴƎƭƛǎƘ and уΥллta in {ǇŀƴƛǎƘ. 
 

 

 It has long been a tradition of our faith that we   
follow the path of Christ during the Lenten Season. 
Let us make every effort to suffer, die and rise with 

Christ  during this penitential season of Lent.  

 

²ha9b hC ¢I9 t!wL{I  
 SAVE THE DATE 

 

Women's Lenten 5ŀȅ ƻŦ wŜƅŜŎǝƻƴ  
with {ǊΦ 5ŀƴƛŜƭƭŜ .ŀǊƻƴ 

{!¢¦w5!¸Σ C9.w¦!w¸ нпΣ нлму 
tŀǊƛǎƘ /ŜƴǘŜǊΥ  фΥолŀƳ ς нΥолǇƳ  

Coffee and cake upon arrival  
with lunch provided. 

 

All you need to do is register:  
call 5ƻƭƻǊŜǎ !Ǝƛƴǎ ŀǘ фмп-офм-слут 



 

 

9{v¦Lb! CLb!b/L9w! 
 

 

Gracias por  
su generosidad! 

bh¢L/L!{ ϧ 9±9b¢h{ 59 [! {9a!b! 

LbChwa!/Lhb {h.w9 [h{ .!¦¢L½h{  
 

El Sacramento de Bautizo solo 
 ǎŜ ŎŜƭŜōǊŀǊŀ ǳƴŀ ǾŜȊ ŀƭ ƳŜǎ  

los domingos.  Los Bautizos en  
Español se llevan acabo después 
 ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎŀ ŘŜ мнΥолǇƳ ȅ  

los bautizos en  Ingles a las 2:00pm. 
 

[!{ twh·La!{ C9/I!{ {hbΥ  
   !.wL[ мрΣ нлму - LbD[9{ 
ABRIL 22, 2018 - ESPAÑOL 

 

Por favor acérquese a la rectoría de la Parroquia lo 
mas pronto posible antes de planear el bautismo. 

 

 

/h[9/¢!{ 9{t9/L![9{ 
 

 

CŜōǊŜǊƻ мт ϧ му -  Ministerio Juvenil 
  

CŜōǊŜǊƻ нп ϧ нр -  Combustible  

{!b ±L¢h Ϥ [! {!b¢N{La! ¢wLbL5!5 
.9/! нлму  

 

Dos becas de parte de 
St. Vito-Most Holy Trinity están disponibles 
 ǇŀǊŀ ǎŜǊ ŎƻƴŎŜŘƛŘŀǎ ŀ 5h{ 9{¢¦5L!b¢9{ 9b                      
9[ ¦[¢Lah !eh 59 [! 9{/¦9[! ƭƻǎ ŎǳŀƭŜǎ ǎŜ                         

inscriban en un programa universitario de tiempo 
completo en el otoño del 2018. 

 

Las solicitudes de becas están disponibles en la                  
oficina de la rectoría parroquial. Por favor, venga a              

la rectoría para obtener una solicitud que debe                       
completarse y devolverse a la oficina antes del                         

ом ŘŜ aŀǊȊƻ ŘŜ нлмуΦ  
¢h5h{ [h{ w9v¦L{L¢h{ {9 .9.9b                                         
/¦at[Lw t!w! {9w /hb{L59w!5h{Φ  

{LDbh 59 [! t!½  

5¦w!b¢9 9[ ¢L9ath 59 DwLt9 

Estimado feligrés, le pedimos que 
por favor no se ofenda si alguien decide no                     

saludarlo durante el Signo de la paz. Un gesto                    
apropiado para aquellos que están preocupados    
por el esparcimiento del virus de la gripe podría                

ser un simple contacto visual, o una sonrisa  
o  una hola, en lugar de contacto físico.                              

La Arquidiócesis ha informado que cualquiera                        
de estos gestos es apropiado debido a la                                      

intensidad de la temporada de gripe.  

±L! /w¦/L{  
 

 CŜōǊŜǊƻ мс ϧ но 
aŀǊȊƻ нΣ фΣ мсΣ но 

 

El Vía Crucis se llevará acabo todos  
los Viernes de Cuaresma a las  
тΥллǇƳ Ŝƴ LƴƎƭŜǎ y a las уΥллǇƳ Ŝƴ 9ǎǇŀƷƻƭΦ  
Ha sido una tradición muy antigua de nuestra                   
fe que sigamos los pasos de Cristo durante el                   
tiempo de la Cuaresma. Hagamos un esfuerzo                   

para sufrir, morir y resucitar con Cristo durante                    
el tiempo penitencial de cuaresma.  

aL9w/h[9{ 59 /9bL½!{  
мп 59 C9.w9whΣ нлму 

  
[! /9bL½!{ {9w#b 5L{¢wL.¦L5!{  
¦bL/!a9b¢9 5¦w!b¢9 [!{  
{LD¦L9b¢9{ aL{!{Φ  

 

уΥллŀƳΣ мнΥлл ƳŜŘƛƻ ŘƝŀ ϧ тΥолǇƳ 
¢h5!{ [!{ aL{!{ {9 /9[9.w!w!b 9b [! LD[9{L!  

 

Se les pide que por favor bh ǎŜ ŀŎŜǊǉǳŜƴ  
a la rectoría a pedir la ceniza, ya que {h[h 
se distribuirá durante las misas indicadas. 

 

Gracias por su cooperaciĔn.  



{ÁġĥėÕÁķ κ {ÃÎÁÕĈ κ {ÁÎÁġĈ                                                  вб 
жΥбб Nick Panaro - Ϟ   
 

{ĥĂÕÁķ κ 5ĈāìĂäĈ κ 5ĈāÙĂìÏÁ                                     вв 
йΥбб Vito & Maria Totino -Ϟ  
кΥдб Anna Molle -Ϟ  
ввΥбб Giuseppe Calautti - Ϟ  
вгΥдбǇƳ Refugio Hernandez - Ϟ 
               Angelina Gomez &  Kimberly Nava -  
aƻƴŘŀȅ κ [ǳƴŜǎ κ [ǳƴŜŘƛ                                                          вг 
йΥбб Antonio Marcella -Ϟ  
вгΥбб Suzanne Cavaluzzo -Ϟ 
иΥдбǇƳ Belsy Sarmiento  -    

 

¢ǳŜǎŘŀȅ κ aŀǊǘŜǎ κaŀǊǘŜŘƛ                                                    вд 
йΥбб Vito Barbieri -  Ϟ 
вгΥбб  John Paladino -  Ϟ 
 

²ŜŘƴŜǎŘŀȅ κ aƛŞǊŎƻƭŜǎ κ aŜǊŎƻƭŜŘƛ                                      ве 
йΥбб Donna Williams -  Ϟ 
вгΥбб Emilia &Gino Lunardini -  Ϟ 
иΥдбǇƳ {¢Φ ±L¢h - ah{¢ Ih[¸ ¢wLbL¢¸ /I¦w/I  

¢ƘǳǊǎŘŀȅ κ  WǳŜǾŜǎ κ DƛƻǾŜŘƛ                                             вж 
йΥбб The Unborn  
вгΥбб Giuseppe Ciraco -Ϟ 
иΥдбǇƳ Teresa & Domingo Huayanay  -  

 

CǊƛŘŀȅ κ ±ƛŜǊƴŜǎ κ ±ŜƴŜǊŘƛ                                                         вз 
йΥбб Fr. Peter Colaprieto -Ϟ  
вгΥбб Giuseppe Ciraco -Ϟ 
 

{ÁġĥėÕÁķ κ {ÃÎÁÕĈ κ {ÁÎÁġĈ                                                  ви 
кΥбб James & Patricia Comblo - Ϟ 
жΥбб Giuseppe Ciraco -Ϟ 
 

{ĥĂÕÁķ κ 5ĈāìĂäĈ κ 5ĈāÙĂìÏÁ                                     вй 
йΥбб Fred Yankocy -Ϟ  
кΥдб Giovanni & Esterina Molle - Ϟ  
ввΥбб Sommella Family   
вгΥдбǇƳ Byron Rivera & Mildred Maldonado -  

tw!¸ Chw ¢I9 {L/Y hC h¦w t!wL{I  
 

OREMOS POR LOS ENFERMOS  
 PREGARE PER I MALATI 

 

Giovanna Maida, Isabella Cilento, 
Fr. James Healy, Marcela Cano,  

Anna Catanzariti, Robert Schwartz, 
Regina Carlo, Anthony Marsella Jr,  

Dolores Stoltze, Joann Perotto,  
Bernie Fusco, Jorge Alves,  

 Anthony Marsella, Ana Bencosme,  
Bishop Elliot, Juan Alviar, Joseph Goldman, 

Caroline Kontis, Marcia Maya, Patty Cantrell, 
Pat Hachey, Suzanne Cavaluzzo, Jorge Alvez,  

Donna Perone, David Fraioli & Family, 
 Cristina Flores, JoAnn Troccoli, John Santorini,  

Millie Paonessa, Kim Dellaba & Family,  
Joanne Sierad, Jeanette Rangel,  

Arcangelo Borrello, Louisa Germani,  
Irma Rodriguez, & Louise Yannuzzi. 

 

 ¢ƻ ǎǳōƳƛǘ ŀ ƴŀƳŜ ǇƭŜŀǎŜ Ŏŀƭƭ ǘƘŜ ǊŜŎǘƻǊȅΦ 
tŀǊŀ ŀƷŀŘƛǊ ƴƻƳōǊŜǎ ǇƻǊ ŦŀǾƻǊ ƭƭŀƳŜ ŀ ƭŀ ǊŜŎǘƻǊƝŀΦ 

Ϟ  5ŜŎŜŀǎŜŘ κ 5ƛŦǳƴǘƻ  

 .ƛǊǘƘŘŀȅ κ /ǳƳǇƭŜŀƷƻǎ 

 {ƛŎƪ κ 9ƴŦŜǊƳƻ 

 Lƴ ¢ƘŀƴƪǎƎƛǾƛƴƎκ !ŎŎƛƽƴ ŘŜ DǊŀŎƛŀǎ    

 ²ŜŘŘƛƴƎ !ƴƴƛǾŜǊǎŀǊȅ κ !ƴƛǾŜǊǎŀǊƛƻ ŘŜ .ƻŘŀǎ 

 

If you would like  
to reserve a mass please 

come to the rectory 
office during  
office hours 
aŀǎǎ {ǝǇŜƴŘ  
ϷмрΦлл 

{L·¢I {¦b5!¸ Lb hw5Lb!w¸ ¢La9   \ C9.w¦!w¸ ммΣ  нлму 
SEXTO DOMINGO EN TIEMPO ORDINARIO   \ 11 DE FEBRERO DEL 2018  

SESTA DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO   \ 11 DI FEBRAIO, 2018 

![¢!w C[h²9w{ ϧ  
.w9!5 !b5 ²Lb9 нлму 

 

The offering for each is ϷолΦлл 
Availability of Dates for your intentions:  

Intention For: Bread & Wine  Altar Flowers  

February муΣнр τ 

March пΣммΣму τ 

April мΣуΣмрΣннΣнф ннΣнф 

May сΣмоΣнлΣнт сΣмоΣнл 

June  оΣмлΣмтΣнп млΣмтΣнп 

.w9!5 !b5 ²Lb9  
 

            This week the bread & wine are in  
              loving memory of Vincie Quadrini  

           Requested by loving Children.  

 

 

Lb [h±LbD a9ahw¸  
 

 

Fr. Peter Colapietro 
 

A formal priest of our parish. 


